e Aspirator
e Putere: 700 W
e Putere de aspirare: 150 W

ASPIRATOR
Model: HVC-M700WH
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETUL

> Aspirator
» Manual de utilizare

ﬂ > Certificat de garantie

e
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANTA

Tnainte de prima utilizare a produsului, cititi in intregime manualul, chiar dac3 acest tip de
produse va este familiar. Daca sunt respectate intocmai, masurile de precautie specificate
in cadrul prezentului manual reduc pericolul de incendiu, electrocutare si ranire.

Pastrati manualul intr-un loc sigur pentru consultari ulterioare, impreuna cu certificatul
de garantie, chitanta de achizitie si cutia. Daca este cazul, transmiteti aceste instructiuni
catre urmatorul proprietar al aparatului.

Atunci cand utilizati un aparat electric, respectati intotdeauna masurile de siguranta de
baza si de prevenire a accidentelor, inclusiv urmatoarele instructiuni:

Siguranta electrica si manevrarea cablului de alimentare

¢ Tnainte de pornirea, asigurati-va ca tensiunea si frecventa circuitului electric din locul
de utilizare a aparatului corespund cu cele indicate pe placuta cu caracteristici tehnice a
aparatului.

e  Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu folositi acest produs si nu manevrati
stecarul cu mainile ude, nu il introduceti in apa si nu varsati lichide pe acesta.

¢ Nuintroduceti obiecte in aparat.

e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie nlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de
persoane cu o calificare corespunzatoare.

e  Verificati periodic aparatul si cablul de alimentare, pentru a va asigura ca acestea nu
prezintd deteriorari evidente. Nu utilizati aparatul Tn cazul in care cablul sau carcasa
acestuia prezinta deteriorari, daca a fost scapat pe jos, deteriorat, lasat in aer liber sau
scapat in apa, ori dacd pare defect. In cazul in care orice component3 a produsului pare
deteriorata, apelati linia telefonica de asistenta post-vanzare.

¢ Nufnnodati, nu indoiti, nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare.

e Nu trageti de aspirator si nu il transportati tinandu-lI de cablul de alimentare. Nu
utilizati cablul pe post de maner, nu inchideti usa pe cablu si nu trageti cablul peste
muchii sau colturi ascutite.

Nu treceti cu aspiratorul peste cablul de alimentare. Feriti cablul de suprafete incalzite.

e Comutati butoanele de comandad ale aparatului la pozitia ,oprit” inainte de
conectarea/deconectarea aparatului la/de la sursa de alimentare cu energie electrica.

e AVERTISMENT: Opriti aspiratorul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare
inainte de conectarea sau deconectarea furtunului si a accesoriilor, precum si inainte de
golirea si curatarea recipientului pentru colectarea prafului.

¢ Nu trageti de cablu pentru a deconecta stecarul de la sursa de alimentare. Pentru a
deconecta aparatul de la sursa de alimentare, apucati de stecar, nu de cablu, apoi trageti
stecarul din priza cu grija si apasati pe butonul de retragere a cablului.
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Conditii si restrictii de utilizare

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic. Acesta nu este destinat utilizarii
comerciale/industriale, nici utilizarii in aer liber.

e  Utilizati aspiratorul numai pe suprafete interioare uscate, asa cum este descris in
acest manual, cu accesoriile originale furnizate de producator/distribuitor.

Nu utilizati aparatul in alte scopuri decat cele descrise in prezentul manual.

e Instalarea si utilizarea necorespunzatoare pot conduce la pericol de incendiu,
electrocutare si/sau ranire. Nu ne asumam nicio raspundere pentru eventualele daune
cauzate de o utilizare necorespunzatoare sau incorecta.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

e  Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul. Atunci
cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma acestora, este
necesara o supraveghere atenta.

e  Nu l3sati aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Utilizarea in conditii de siguranta

e  Feriti parul, hainele largi, degetele si orice alta parte a corpului de orificii si de
componentele aflate in miscare.

e  Feriti-va fata si corpul de capatul furtunului, tuburi si alte orificii.

e Nu indreptati aspiratorul catre oameni sau animale atunci cand acesta este in
functiune.

e Nu utilizati produsul in cazul in care filtrele acestuia nu sunt montate.

e  Actionati cu prudenta deosebita Tn cazul utilizarii aparatului pe scari.

e Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira lichide inflamabile sau combustibile (cum ar fi
carburantii sau solventii) sau obiecte care ard (cenusa, tigari sau carbuni aprinsi). Nu
utilizati produsul Tn prezenta lichidelor sau vaporilor explozivi, nu aspirati obiecte dure
sau ascutite, cum ar fi cioburile de sticla, cuiele sau monedele, nu aspirati materiale
nocive sau toxice (inalbitor pe baza de clor, amoniac, solutii pentru curatat instalatiile).
Nu aspirati lichide si nu utilizati aparatul in zone in care pot fi prezente lichide.

e  Feriti aspiratorul de sursele de caldura (calorifere, cuptoare etc.), de lumina solara
directa, de umiditate si muchii ascutite.

e  Feriti orificiile aparatului de praf, scame, par sau obiecte care ar putea impiedica
circulatia aerului.

Nu utilizati produsul daca orificiile acestuia sunt blocate sau daca circulatia aerului este
impiedicata.

e  Dupa utilizare, depozitati aspiratorul intr-un loc sigur, pentru a nu va impiedica de
acesta.

e IMPORTANT: Spalarea filtrelor imbunatateste performanta de aspirare. Asigurati-va
ca filtrele sunt uscate fnainte de a le monta la loc.

e  Curatati carcasa numai cu o carpa moale si uscata. Nu utilizati substante de curatare
lichide sau pe baza de aerosoli.

e  Depozitati aspiratorul in interior, intr-un spatiu racoros si uscat, la care copiii sa nu
aiba acces.

e Nu incercati niciodata sa deschideti carcasa motorului aspiratorului sau sa inlocuiti
cablul de alimentare.

e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care aspiratorul este deteriorat, acesta trebuie
reparat de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o
calificare corespunzitoare. In cazul deteriordrii aparatului, apelati linia telefonicd de
asistenta post-vanzare.
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IV. DESCRIEREA PROD

1. Carcasa manerului 8. Carcasa posterioara

2. Ornament capac frontal 9. Cablu de alimentare si stecar

3. Capac frontal 10. Roata

4. Orificiu de aspirare 11. Capac orificiu de evacuare a aerului
5. Capac compartiment accesorii 12. Buton de PORNIRE/OPRIRE

6. Indicator de umplere a sacului 13. Comutator selectare mod de

7. Buton pentru retragerea cablului functionare

Lista accesoriilor

Un set de accesorii contine: tub metalic, perie pentru podele, perie rotunda, perie plata.
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Aspiratorul este prevdzut cu o perie care poate fi reglata pentru un consum mai redus de energie
n timpul utilizarii, avand Tnsa aceeasi eficientd. De asemenea, datorita modului in care peria este

conceputd, va puteti bucura de cel mai redus nivel de zgomot atunci cand utilizati aparatul.

Mod ECO

Pentru curitarea covoarelor Curatare fn profunzime

Pentru curdtarea pardoselilor dure

Curatare rapida
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AREA APAR/

1. Conectarea furtunului: introduceti capatul furtunului in soclul situat in partea din
fatd a carcasei si fixati-l (Fig. 1). Deconectarea furtunului: rotiti racordul furtunului catre
dreapta, apoi trageti de furtun (Fig. 2). Conectati tubul metalic la capatul curbat al
furtunului (Fig. 3).

2. Infunctie de locul pe care doriti sa il curdtati, puteti conecta diferite tipuri de duze.
De exemplu, peria pentru podele (reglata in functie de tipul podelei) poate fi utilizata
pentru curdtarea covoarelor si a pardoselilor dure (Fig. 4). Duza pentru spatii inguste
poate fi utilizata pentru curatarea canapelelor, a peretilor, a perdelelor, a colturilor
camerelor si a spatiilor dintre articolele de mobilier etc. (Fig. 5). Peria rotunda si duza
pentru spatii inguste pot fi depozitate in compartimentul pentru accesorii.

3. Pentru pornirea aparatului, introduceti stecarul cablului intr-o priza de curent cu o
tensiune care sa corespunda celei indicate pe eticheta cu specificatii tehnice, apoi
apasati pedala comutatorului de pornire/oprire (Fig. 6).

4. Rotiti catre stanga sau catre dreapta butonul de reglare a vitezei, pentru a regla
puterea de aspirare in functie de necesitati (Fig. 7).

5. Pentru a transporta sau deplasa aspiratorul, utilizati manerul situat in partea
posterioara a acestuia ( fig. 8).

6. Retragerea cablului: opriti aspiratorul prin actionarea butonului de pornire/oprire
si deconectati stecarul de la sursa de alimentare, apoi apasati pe butonul pentru
retragerea cablului, iar cablul va fi tras in interiorul aparatului (Fig. 9).

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5
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1. inlocuirea sacului pentru praf: atunci cand indicatorul de umplere a sacului ajunge la
rosu sau puterea de aspirare scade in mod evident, este momentul sa curatati sacul sau
sa 1l inlocuiti cu unul nou (Fig. 10).

e Deschideti capacul frontal prin apasare butonului (Fig. 11).

o Detasati suportul pentru sac si scoateti sacul plin (Fig. 12).
Montarea sacului colector: introduceti sacul in suport, apoi introduceti suportul in
compartimentul destinat acestuia (Fig. 13).
Nota: Daca sacul colector nu este instalat corespunzator, capacul frontal nu poate fi
nchis.
2. Filtrul orificiului de admisie a aerului: curatati filtrul cu apa calda si lasati-l sa se
usuce complet nainte de a-I monta la loc in aparat (Fig. 14).
nlocuirea filtrului de admisie a aerului: decuplati si indepértati capacul din zona de
admisie a aerului, scoateti filtrul si inlocuiti-l cu un filtru nou corespunzator (Fig. 15).
3. Curatarea filtrului de evacuare a aerului: deschideti capacul din zona de evacuare a
aerului, apoi scoateti suportul si filtrul HEPA. Spalati filtrul si instalati-l dupa ce s-a uscat
complet (Fig. 16/17).

Fig. 12

Fig. 13 Fig. 14 Fig. 15

Fig. 17

Avertisment

Stecdrul trebuie sa fie scos din priza de curent inainte de orice operatie de intretinere
sau inlocuire a componentelor. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul
sau de service sau de persoane cu o calificare corespunzatoare.
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DETA G
Putere 700W ‘
Putere de aspirare 150w ‘
Nivel de zgomot 69dB ‘
Alimentare 220-240V,5060Hz
:E 3/ MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

| “

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului
Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunitoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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VACUUM CLEANER
Model: HVC-M700WH

e Vacuum cleaner
e Power: 700W
e Suction power: 150W
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Thank you for chosing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully
before installation and usage.

N J

ll. PACKAGE CONTENT J

» Vacuum cleaner
» User manual

n > Warranty card

e
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read this manual thoroughly before first use, even if you are familiar with this type of
product. The safety precautions enclosed herein reduce the risk of fire, electric shock and
injury when correctly adhered to.

Keep the manual in a safe place for future reference, along with the completed warranty
card, purchase receipt and carton. If applicable, pass these instructions on to the next
owner of the appliance.

Always follow basic safety precautions and accident prevention measures when using an
electrical appliance, including the following:

Electrical safety and cord handling

e Before turning on, ensure that your electrical voltage and circuit frequency
correspond to those indicated on the appliance.

e To reduce the risk of electrocution, never operate this product or handle the plug
with wet hands, submerge it under water or spill liquids into the product.

e Do notinsert any objects into the appliance.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or an appropriately qualified person in order to avoid a hazard.

e Check the appliance and cord regularly for visible damage. Do not use it if the cord
or housing is damaged, if it has been dropped, damaged, left outdoors or dropped into
water, or if it appears faulty in any way. Call the after-sales support line if any part
appears damaged.

¢ Do not kink, bend, squash, strain or damage the power cord.

e Do not pull or carry the vacuum cleaner by the cord. Do not use the cord as a
handle, close a door on the cord or pull the cord around sharp edges or corners.

Do not run the vacuum cleaner over the cord. Keep the cord away from heated surfaces.
e Turn off the vacuum cleaner controls before connecting or disconnecting it from the
mains supply.

e WARNING: Always switch off and unplug the vacuum cleaner before connecting or
disconnecting the vacuum hose and accessories and before emptying or cleaning the dust
tank.

e Do not pull on the cord to disconnect the plug from the power supply. To unplug,
grasp the plug, not the cord, and gently pull it out of the power point and then press the
cord retraction button to retract the cord.
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Usage conditions and restrictions

e This appliance is intended for household use only. It is neither suitable for
commercial/industrial nor for outdoor use.

e Only use the vacuum cleaner on dry, indoor surfaces, as described in this manual and
with the original accessories supplied by the manufacturer/distributor.

Do not use it for any purpose other than described in this manual.

e Improper installation and use may result in the risk of fire, electric shock and/ or
injury to persons. We assume no liability for any eventual damages caused by improper
or faulty use.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instructions concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

e Supervise young children to ensure they do not play with the appliance. Close
supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

¢ Never leave the appliance unattended.

Safe usage

e  Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of the body away from openings and
moving parts.

e Keep the end of the hose, wands and other openings away from your face and body.
¢ Do not point the vacuum cleaner at people or animals when in use.

e Do not use the product without the filters in place.

e Take extra care when vacuuming on stairs.

e Do not use the vacuum cleaner to pick up: flammable or combustible fluids (such as
fuel or solvent); burning substances (such ash, cigarettes or hot coals), or use it in the
presence of explosive liquids or vapours; hard or sharp objects such as shards of glass,
nails, coins; harmful or toxic materials (such as chlorine bleach, ammonia, drain cleaner);
any liquids, or vacuum in areas where liquids may be present.

e Keep the vacuum cleaner away from heat sources (radiator, oven etc.), direct
sunlight, moisture and sharp edges.

e Keep all openings free of dust, lint, hair or anything that may reduce the airflow.

Do not use the product with any openings blocked or restricted airflow.

e Put the vacuum cleaner away after every use to prevent anyone tripping over it.

e  IMPORTANT: Washing the filters improves vacuum performance. Make sure all filters
are completely dry before reattaching them.

e  Only clean the housing with a soft, dry cloth. Do not use liquid or aerosol cleaners.

e  Store the vacuum cleaner indoors in a cool, dry area, out of reach of young children.
e Never attempt to open the motor base of the vacuum cleaner yourself or to replace
the power cord. If the vacuum cleaner is damaged, it must be repaired by the
manufacturer or its service agent or an appropriately qualified person in order to avoid a
hazard. In case of damage, call the after-sales support line for advice.
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IV. PRODUCT DESCRIPTION

1. Handle cover 8. Back cover

2. Front cover decorating plate 9. Power cord and plug
3. Front cover 10. Big wheel

4. Suction base 11. Ait outlet cover

5. Accessories cover 12. ON/OFF swicth button
6. Dust full indicator 13. Mode selection knob
7. Cord rewinding button

Accessory list
A set of hose accessories includes: one metal tube, one floor brush, one round brush, one flat
brush
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ECO brush

The vacuum cleaner is provided with an ECO brush that can be set in order to have less
energy consumption during usage, but with the same efficiency. Also, thanks to its design,
you may enjoy the lowest noise level when using the appliance.

ECO mode

Deep cleaning
For carpet use

For hard floor use

Easy cleaning
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1. Connect the hose accessory: insert the hose end into the hose socket at the front
cover and then hook it (Fig 1).

Remove the hose accessory: turn the connector of hose to the right position and then
pull the hose accessory (Fig 2). Connect the metal tube to the curved end of the hose
(Fig 3).

2. Connect different nozzle tools to the tube for different cleaning purposes: floor
brush (adjusted to the type of ground) for carpet or hard floor (Fig 4); crevice nozzle for
sofa, wall surface, curtain, corner of space between furniture and etc. (Fig 5); The
round brush and crevice tool is stored in the accessory compartment.

3. Operating the vacuum cleaner: insert the plug and cord into the power socket
which conforms to that on the label for the power supply, and press the on/off switch
pedal, the vacuum cleaner will start working (Fig 6).

4. Adjust the power of the vacuum power: changing the power of the machine by the
right and left rotation speed control knob to meet the different needs of use (Fig 7).

5.  Move the machine: carry the handle at the back of vacuum (Fig 8).

6. Cord rewinding: Switch off the vacuum cleaner with on/off switch button and pull
the plug from the main socket, press the cord rewinding button, the power cord will be
drawn in (Fig 9).

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5
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1. Change the dust bag: when the dust full indicator turns red or loss of suction is
noticed, it is time to clear the dust bag or replace with a new bag (Fig 10).

e Open the front cover by touching front cover button (Fig 11).

e Take out the bag holder then remove the full dust bag (Fig 12).
Installing the dust bag: insert the dust bag into the bag holder and then put it in the slot
cabinet (Fig 13).
Note: If the dust bag is not installed, the front cover can’t be closed
2. Inlet filter: clean the filter with warm water and allow to dry fully before placing
back into the unit (Fig 14).
Replacing the inlet filter: clip down and remove the inlet cover, remove and replace
with a suitable filter (Fig 15).
3. Clean the outlet filter: open the outlet cover and take out the HEPA frame and filter.
Wash it and install it after the filter has fully dried (Fig 16/17).

Fig 12
Fig. 12

Fia 13
Fig. 13
Fig 16 Fia 17
. : Fig. 17
Warning Fig. 16

The plug must be removed from the power socket before any maintenance or
replacement. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
its service or appropriately qualified person in order to avoid a hazard.

S
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VIl. TECHNICAL DETAILS J
Power 700W
Suction power 150w
Noise level 69dB
Voltage 220-240V, 50/60Hz

S— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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NMPAXOCMYKAYKA
Mogaen: HVC-M700WH

e [lpaxocmyKaukKa
e MouwHocT: 700 W
e BcmyKaTenHa mowHocTt: 150 W
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAyKr!

J

Mpedu da uznonssame mo3u yped npoyememe 6HUMAMENTHO HAPLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHaeaiime HapbYHUKA C yes 6v0ewu cnpaskKu.

To3Kn HapbYHMK € NPoeKTUpaH, 3a Aa By npeaocTtaBn BCUUYKM HEOBXOAMMM UHCTPYKLUMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETO, U3NON3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeamn nHcTanmpaHe 1 M3MoNA3BaHe Ha ypeaa, C uen npasunHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

MOIA nNpoYyeTeTe BHUMATE/THO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKLUN.

N J

ll. CbAbPXAHUE HA BALLUA MNAK J

> [paxocmyKauka
> HapbyHuUK 3a ynotpeba

B > TlapaHUMOHHa KapTa

N
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BAXHWU MHCTPYKLU U 3A BESOMNACHOCT

Mpean nbpsBaTa ynotpeba Ha NpPoAyKTa NpoyeTeTe HapbYyHMKA M3LAN0, JOPU aKO TO3MU
TUN NPOAYKTM ca BM nosHatu. AKO ce CrnasBaT TOYHO MNOCOYEHUTE MpeanasHU MepKn B
TO3W HAPbYHMK, LLIe HaMmasiaBa ONAaCHOCTTa OT NOXKap, TOKOB yAap U HapaHsABaHe.
CbxpaHaBaliTe HapbYyHMKA Ha CUTYPHO MACTO C Uen b6baewy CrnpaBkKM, 3aegHO C
rapaHUMOHHAaTa KapTa, KacoBaTa 6e/eKKa 1 KyTusaTa. AKO e NpUAoXKMMO, NpeaaiTe Tesu
WHCTPYKLMM Ha ceaBaluma cobcTBEHMK Ha ypeaa.

KoraTo wu3nonsBate efneKkTpUYecKM ypen, CAeABalTe BUHArM OCHOBHUTE MeEpPKM 3a
6e30MacHOCT 1 32 NPeAOTBPATABAHE HA 3/10MOYKU, BKNHOUUTENTHO CAEAHUTE UHCTPYKLMK:

EneKkTpuuyecKka 6e3onacHocT u 6opaBeHe CbC 3aXpaHBalyuaA Kaben

e [pean [da BKAOYUTE ypena, YBEpeTe ce, 4Ye HanpeKeHWMeTo M YecToTaTa Ha
€/1eKTPUYECKOTO HaMnpeXKeHMe Ha MACTOTO, KbAETO e ce M3M0N3Ba ypeaa, CbOTBETCTBAT
Ha NocoYeHMTe BbPXY TabenKkaTa C TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM Ha ypesa.

e 3a pga HamanuTe pUCKa OT TOKOB yAap, He M3Mnon3BanTe To3M MNPOAYKT M He
bopaBaliTe CbC LIENncena C MOKPU pble, He noTansnTe npoAyKkTa BbB BoAa U He
pas3nnBanTe TEYHOCTU BbPXY HETO.

e He nocraeaiiTe npeaMmeT B ypeaa.

e C uen npenoTsBpaTABaHe Ha OMACHOCTM, aKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeseH,
TpsbBa Oa ce NoAMEeHW OT NPOU3BOAMUTENSA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NpeacTaBUTeN WaU OT
JIMLLA CbC CbOTBETCTBALLLA KBAaNMbUKaLmA.

¢ [lpoBepsBaiTe NepMoguYHO ypeaa M 3axpaHBalima Kaben, 3a Aa ce yBepsBaTe, 4e
HAMaT nospeam. He n3nonssaiTe ypena, ako HEroBUAT Kaben uam Kopnyc ca NnoBpeaeHH,
aKo e MU3nycHaT Ha 3emsTa, aKo € NoBpeAeH, OCTaBEH Ha OTKPUTO UM U3NYCHAT BbB BOA3,
WKW aKo usrnexaa aedpekteH. AKO HAKOM KOMMOHEHT Ha NPOAYKTa U3IeXAa NOBpPeLeH,
obageTe ce Ha TenedoHHaTa IMHWA 33 creanpoaaxkbeHo obcyKBaHe.

e He Bpb3BailTe Ha Bb3e/, He OrbBaMTe, He CMayKBalTe W He noBpexpanTe
3axpaHBalLma Kaben.

e He pgbpnaliTe NpaxoCMyKayKaTta M He s TPaHCNOpPTUpalTe, KAaTo s AbprKuTe 3a
3axpaHBawma Kaben. He usnonseaite Kabena Kato ApbXKKa, He 3aTBapsAiTe BpaTaTa
BbpXy Kabena n He gbpnaiTe Kabena Hag ocTpy pbboBe UK BIAN.

He npekapBaiiTe npaxocmyKaykaTa Haf 3axpaHBawma Kaben. MNpeanassaiite kKabena ot
HarpsATY NOBBPXHOCTMU.

e T[locTaBeTe KOMaHAHWTE OYTOHW Ha ypena B MOJIOXKEHME ,U3KAOYEHO” npeam
cBbp3BaHe/pa3KavaHe Ha ypeaa KbM/OT M3TOUHUKA Ha 3aXpaHBaHE C eNEeKTPOeHeprus.

e MPEAYNPEXAOEHWE: M3kntouBaliTe MpaxoCMyKaykaTa W M3BaxaanTe wencena ot
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe Npeau CBbP3BaHE MM pa3KayaHe Ha MapKyya M aKcecoapuTe,
KaKTO M Npeau u3npassaHe M NOYMCTBAHE HA KOHTEMHepPA 3a cbbMpaHe Ha npax.

e He gbpnaiite 3a Kabena, 3a Aa M3KAOYBATE LLENCENa OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.
3a Aa u3KAYBaTe ypeaa oT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, XBalllaiTe Wwencena, a He Kabena,
cnef TOBA M3AbpnanTe BHUMATENHO LWENCENA OT KOHTAKTA M HaTUCHeTe BbpXy OyTOHA 3a
nsternsaHe Ha Kabena.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 700W, 220-240V~50/60Hz

YcnoBua u orpaHuyeHus 3a ynotpeba

e Tosu ypes e NnpegHasHayeH caMo 3a AOMallHa ynoTpeba. Toi He e npeAHa3HayeH 3a
TbProBCcKa/NpomuLuaeHa ynoTpeba, HUTO 33 U3N0I3BaHE HA OTKPUTO.

e /3non3BaiiTe NpPaxoCMyKayKaTa CaMO BbPXY CyXW BLTPELIHW MOBBLPXHOCTM, KaKTO e
ONMCaHO B TO3M HAPBYHWMK, C MNPeAoCTaBEHUTE OPUTMHANHM  aKcecoapu OT
npoussoanTens/amcTpubytopa. He n3nonsBaiTe ypesa 3a Leu, PasiMyHM OT ONMCaHUTe
B HACTOALLMA HAPBYHUK.

e HecboTBeTcTBaWaTa MHCTanauusa u ynotpeba moxe ga goBede A0 OMACHOCT OT
noykap, TOKOB yaap U/unu HapaHaBaHe. He noemame OTFOBOPHOCT 33 €BEHTYaNHN LWETH,
NPUYMHEHN OT HECHOTBETCTBALLA UM HENPaBWUAHA ynoTpeba.

e YpeabT He e npegHasHayeH 3a ynotpeba oT Mua (BKAUYMTENHO Aeua), KoMTo Mmat
$U3NYECKM, CETMBHM WM YMCTBEHM 3aTPYAHEHUS MAM KOUTO HAMAT HeobxogumuTe
MO3HAHUA M OMWT, OCBEH aKO ce HamupaT nog HabnwgeHWe UM ca obyyeHM Kak Aa
M3Mo/3BaT ypeaa OT CTPaHa Ha /L, KOeTo OTroBapsA 3a TAXHaTa 6esonacHocT.

e [euaTa TpabBa aa 6baaT nog HabntogeHUe, Taka Ye Aa He cu urpanT ¢ ypeaa. Korato
Ce M3MoN3BaT AOMAKMHCKM eNeKTpoypeau oT geua MAn B 6AM30CT 4O TAX, Hanara ce
BHMMaTeNEeH Hag3op.

e He ocraBaiTe ypeaa ga pyHKUMOHMpa 6e3 HabaogeHue.

M3nonssaHe npu 6e3onacHu ycnosus

e [laseTe KocaTa, WMPOKUTE ApPexn, NPbCTUTE MU BCAKA Apyra 4acT Ha TANOTO OT OTBOPU
N ABUMKELLN Ce KOMMOHEHTW.

e 3awMmTeTe NMLETO M TANIOTO CU OT KPasA Ha MapKy4a, TPbbUTe 1 ApyrM OTBOPM.

*  He HacouyBaiTe NpaxoCcMyKayKaTa KbM XOpa WJIM KMBOTHU, KOTAaToO € BK/OYEHa.

*  He u3nonssaunTte NPOAYyKTa, ako GUATPUTE My HE CA MOHTUPAHM.

e [leicTBanTe 0coO6EHO BHMMATENHO NPU U3N0A3BaAHE HA Ypeaa Bbpxy CTbabM.

e He wu3non3BaiTe NpaxoCMyKayKaTa, 3a [Aa 3aCMyKBaTe 3anajivMmuv Wan Tropumwu
TEYHOCTU (KaTo ropmMBa MAKW PaA3TBOPUTENN) UAW FOPALLM NpeaMeTy (nenen, umMrapu unm
3ananeHun BbnWwa). He nsnonsealite NpogyKTa NPU HaMYMe Ha B3PUBHU TEYHOCTU UK
napu, He 3aCMyKBalWTe TBBbPAWU WUAWN OCTPU NPeLMeTH, KaTO CTbKNEHU OTIOMKM, FBO34EN
AN MOHETW, He 3aCMyKBalTe BPeAHU MM TOKCUYHU MaTepuanun (M3bensawo BeLLecTBoO
Bb3 OCHOBA Ha X/IOP, aMOHsAK, Pa3TBOPM 32 NOYUCTBAHE HA MHCTaNauMK). He 3acmykBaiiTe
TEYHOCTM U HEe U3MOA3BalTe ypeaa Ha MecTa, KbAETO MOXe [a MM TeYHOCTMU.

e [peanassaiiTe NPAxOCMyKayKaTa OT U3TOYHMLUM Ha TONAMHA (paauatopu, GypHU U
Ap.), NpsKa CAbHYEBa CBET/IMHA, B/lara U ocTpu pbbose.

e [lpegnassaiTe OTBOPUTE Ha ypeda OT Npax, MbX, KOCMWU UAWN NPeAMETU, KOUTO moraT
[a Bb3NpenATCTBaT LMPKYNALMATA Ha Bb3ayXa.

He n3non3saiTe NpoayKTa, ako OTBOpUTE My Ca 3anyLIEeHW WM aKO LUPKynaumATa Ha
Bb3yXa e Bb3NpenATcTBaHa.

e Cnep ynotpeba cbxpaHaABalTe NPaxOCMyKayKaTa Ha 6e30NacHO MACTO, Taka Ye Aa He
ce cnbBaTe B HeA.

e BAXHO: M3muBaHeTo Ha ¢unTpute noaobpssa edeKTUBHOCTTA Ha 3aCMyKBaHe.
YBepaABaiiTe ce, ye PUATPUTE Ca U3CbXHANM NPEAN A TM MOHTMPATE Ha MACTO.

e [loumcTBaWTe KOopnyca CamMoO C MeKa W cyxa Kbpna. He m3nonssaiiTe mouncTsalum
BeLLeCcTBa B TEYHO CbCTOAHWE UAN Bb3 OCHOBA Ha aepo30/u.

e CbxpaHABalTe NPaxoCMyKayKaTa Ha 3aKPUTO, B X1A4HO U CyXO NOMELLEHME, KbAETO
Jeuarta HAMAT A0CTbI.

*  HuKkora He ce onuTBaliTe Aa OTBapATe KOPMyca Ha MOTOPA Ha NPAXOCMYyKayKaTa uan
03 NoAMEHATe 3aXpaHBaLms Kaben.

e Cuen npefoTBpaTABAHE Ha OMACHOCTM, aKO MPaxOCMyKayKaTa e noBpeaeHa, Tpabea
[a ce peMoHTUpa OT NPOU3BOANTENSA, OT HEFOBUA CepPBU3EH NpeacTaBUTeNn Uam ot Anua
CbC CbOTBETCTBALLLA KBaMbUMKauma. AKO ypeabT ce nospeam, obageTe ce Ha TenepoHHaTa
JIMHWA 33 ciegnpogaxkbeHo obcnykBaHe.
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1. Kopnyc Ha gpbKKaTa 9. 3axpaHBaly Kaben u wencen

2. OpHameHT npeaeH Kanak 10. Koneno

3. [MpepeH Kanak 11. Kanak oTBOp 3a U3BeXAaHe Ha

4. OTBOp 3a 3aCMyKBaHe Bb34yXa

5. Kanak otgeneHue akcecoapu 12. ByTOH 3a

6. WHamKaTop 3a 3anbsiBaHe Ha BK/TKOYBAHE/MN3K/TKOYBAHE
TopbaTa 13. KomyTaTop M360p perrmm Ha

7. bByTOH 3a u3TernaHe Ha Kabena dYHKUMOHUpaHe

8. 3apgeH Kopnyc

CnucbK Ha aKkcecoapuTte
EAMH KOMNAEKT akcecoapu CbabpiKa: MmeTanHa Tp'b6a, YeTKa 3a noaoBe, Kpbl/ala YeTKa, NI0CKa
YeTKa.
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Yetka ECO

MpaxocmyKaykaTa e obopyaBaHa C YeTKa, KOATO MOXe [fAa Ce peryivMpa 3a Mo-HUCKa
KOHCYMaUMA Ha e/fIeKTpoeHeprMa no Bpeme Ha ynoTtpeba, HO CbC cbliaTa ePeKTUBHOCT.
OcBeH TOBa, 6narogapeHne Ha HauvMHa, MO KOWTO e MpOeKTMpaHa YeTKaTa, MOXe ga ce
HacnaguTe Ha Ha-HUCKOTO HMBO Ha LWYM, KOraTo M3non3BaTe ypeaa.

Pexkmum ECO

[ObnboKo noumcrTeaHe
3a nouncTBaHe Ha KUANMU

3a nounucTBaHe Ha TBbpAN nNoaJosBu

bbp30 noumncreaHe



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 700W, 220-240V~50/60Hz

1. CBbp3BaHe Ha MapKy4a: MbXHETE Kpas Ha MapKyya B LLOKbJA, KOMTO ce Hamupa Ha
npegHaTa cTpaHa Ha Kopnyca, U ¢ukcupaite ro (dur. 1). PaskayaHe Ha MapKyya:
3aBbpTeTe Bpb3KaTa Ha MapKyya HagsaCHO, c/ieg ToBa M3gbpnaiTe mapKyya (dwr. 2).
CebprkeTe MeTanHaTa Tpbba KbM 3a061eHUA Kpat Ha mapkyya (Pur. 3).

2. B 3aBMCMMOCT OT MSACTOTO, KOETO WCKaTe Ja MoYuCcTUTe, MOXe Ja CBbp3BaTte
pas3nnyYHK BMAOBE Ato3W. Hanpumep YyeTKaTa 3a nogoBe (peryiMpaHa B 3aBUCUMOCT T
BMAA Ha MoJa) MOXKe Aa Ce M3MO0/3Ba 33 MOYMCTBAHE HA KUJAMMU U TBbPAU MOAO0BMU
HacTUAKK (dur. 4). [o3aTa 3a TECHXM MECTa MOXKe [a Ce W3MO0A3Ba 33 MoYUCTBAHE Ha
KaHaneTa, CTEHW, NepAETa, bI/IM Ha CTauTe, TECHU MecTa mexay mebenute u gp. (dwur.
5). Kpbrnata 4eTka v Ato3aTta 3a TECHM MeCTa MoraT 4a Ce CbXPaHABaT B OTAE/IEHMETO 33
akcecoapu.

3. 3a 4a BKAOUUTE ypeaa, NocTaBeTe Liencena Ha Kabena B e1eKTPUYECKU KOHTAKT C
Hanpe)KeHne, KOeTo CbOTBETCTBA Ha MOCOYEHOTO BbPXY E€TUMKeTa C TeXHUYecKute
cneundukaumm, cnel  TOBa HaTUCHETe BbpXy OyTOHA Ha KomyTaTtopa 3a
BKAtOYBaHe/m3kAouBaHe (Pur. 6).

4. 3aBbpTeTe OyTOHa 3a peryanMpaHe Ha CKOPOCTTA HafAfBO WMAM HagAcHO, 3a Ja
perynnpaTe BCMyKaTenHaTa MOLLHOCT cnopeg, Hy:kaute (dur. 7).

5. 3a ga TpaHcnopTupaTe UAM NpemecTBaTe NpaxoCMyKayKkaTa, U3Mon3BanTe ApbKKaTa,
KOSTO Ce HaMMpa B 3agHaTa u cTpaHa (dwr. 8).

6. M3TernAHe Ha Kabena: n3KaoYeTe NpaxocMyKaykaTa ypes 3aZencTBaHe Ha byToHa 3a
BKNIOYBaHe/M3K/IloUBaHE M pas3KadeTe Lencesa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, cneq
TOBaA HATUCHETE BbPXy OYTOHA 3a M3Ter/iAHe Ha Kabena u Kabenst we 6bae nsterieH
BbB BbTPELIHOCTTa Ha ypeaa (dur. 9).

bur. 1 dwur. 2 ®ur. 3

dur. 4 dwur. 5

dur. 7 ®ur. 8 dur. 9
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A110)J1/J18

1. CmAHa Ha TopbaTa 3a npax: Korato MHAMKATOPLT 3a NbAHEHe Ha TopbaTta CTUrHe A0
YEepBEHO MAM MOLLHOCTTA Ha 3aCMyKBaHe CrMagHe O4YeBMAHO, e Bpeme Aa NOoYUCTUTe
TopbaTa UnKn ga s cmeHuTe ¢ HoBa (dur. 10).

e OTBOpeTe NpeAHUA Kanak ypes HaTUCKaHe Ha byToHa (dur. 11).

e PaskaueTe noctaBKaTa 3a TopbaTa 1 M3BageTe NbsHaTa Topba (dur. 12).
MoHTUpaHe Ha Ko/JeKTopHaTa Topba: BKapaiTe TopbaTa B nNoOCTaBKaTa, cned, ToBa
BKapaliTe NOCTaBKaTa B OTAE/IEHMETO, KOeTo e nNpeAHasHayeHo 3a Hea (dur. 13).
3abenerkka: AKO KoneKTopHaTa Topba He e WHCTa/AMpaHa No CbOTBETCTBALL, HauMH,
NpeaHMAT Kanak HAMa a3 MOXKe 4a ce 3aTBapsA.

2. dunTbp Ha OTBOpPa 3a B/AM3aHe Ha Bb3AyX: nouyucTete GUATbPA C Tonsia Boda U
OCTaBeTe ro Aa U3CbXHe U3LAJIO0 Npean Aa ro MOHTMpaTe Ha MACTO B ypeaa (dur. 14).
CmsHa Ha ¢uATbpa 3a BAM3aHe 33 Bb3AyX: pa3KayeTe U OTCTpaHeTe Kamnaka oT 30HaTa 3a
BAU3aHe Ha Bb3ayX, M3BadeTe GMATbPA U CMEeHeTe o ¢ HoB cboTBeTCcTBaLl, GUATLP (Dur.
15).

3. MounctBaHe Ha PpuUATbpPa 3a M3BEXKAAHE 3a Bb3AyXa: OTBOPETE Kanaka Ha 30HaTa 3a
u3BeXKaaHe Ha Bb3fyxa, cnef ToBa M3BageTe noctaskata u HEPA ¢untbpa. Usmuitte
bUANTbPA M MHCTANMPANTE O C/ef KaTo U3CbxHe HambHo (Pur. 16/17).

bwur. 11 dwur. 12

bwur. 13 bwr. 14 bwur. 15

MNpeaynpexaeHue!
Llencentt TpsbBa Aa ce pa3kaya OT e/IeKTPUUECKUA KOHTAKT Npean BCAKa onepauumsa no
NnoAApbKKa MAN NoAMAHA Ha KomnoHeHTU. C uen npeaoTepaTABaHe Ha ONAacHOCTU, ako
3axpaHBaWMAT Kaben e nospedeH, TpsbBa Oa ce MOAMEHW OT MPOV3BOAUTENA, OT
HEeroBus CepBU3EH NPeACTaBUTEN UK OT IML,A CbC CbOTBETCTBALLA KBaindUKaums.
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1 pld
MowHocT 700W
Cwna 3a BCMyKBaHe 150 W
HuBo Ha Wwym 69 dB
3axpaHBaHe 220-240 V~ npu 50/60 Hz

MN3xebpasiHe Ha OTNAAbLMTE NO HauWH, OTFOBOPEH 3a OKO/HaTa cpeaa
MoskeTe aa NOMOrHeTe 3a OnasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpesa!
Mons cnassaitte mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaaiiTe HeGyHKLMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LLeHTbpP 3a CbbupaHe Ha OTNagbLUM OT enekTpuyecko obopyaBaHe.

HEINNER e pernctpupaHa mapka Ha komnaHuaTa Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaMMEHOBaHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MApPKWU WU pPerucTpupaHm

TbProBCKM MapPKMN Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEKATENIN.

HuTo egHa yacT oT cneumdumKkaunnTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOU3BENKAAHA MO KaKBaTo U A3 e
dopma wauM cpencTtBo, MAM M3MNOA3BaHaA 3a MOJlyYaBaHE HA MPOM3BOAHM KATO MNPEBOAM,
TpaHchopmauum unan agantauuu, 6e3 npenBapuUTeNHOTO cbriacve Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuyku npasa 3anaseHwu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c € To3n MPOAYKT € MPOEeKTMpaH M Mpov3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTATE M HOPMUTE Ha
EBponeiickara 06LHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapyen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHua

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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PORSZiVO
Modell: HVC-M700WH

e Porszivo
e Teljesitmény: 700 W
e Szivo teljesitmény: 150 W
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

L BEVEIETES

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a készlilék Uzembe
helyezésére, hasznalatara és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A készlilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt
kérjik, olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

N J

. AZ &N CSOMAGIJANAK TARTALMA J

> Porszivo
> Hasznalati kézikonyv
> Jétallasi bizonylat

N
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A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

A termék els6 haszndlata el6tt olvassa el teljes egészében a haszndlati Utmutatét még
akkor is, ha ezzel a terméktipussal mar megbaratkozott. A jelen haszndlati dtmutatéban
el6irt dvintézkedések, amennyiben betartja azokat, csdkkentik a tlizveszélyt, az dramiités
és testi sériilés veszélyét.

A kés6bbi tanulmanyozas érdekében a kézikonyvet 6rizze meg biztonsagos helyen, a
jotallasi bizonylattal, az értékesitési nyugtaval és a dobozzal egyiitt. Sziikség esetén a jelen
utasitasokat adja at a késziilék kés&bbi tulajdonosanak.

Egy elektromos késziilék haszndlata esetén tartsa mindig tiszteletben az alapvetd
biztonsdgra és a baleset megelGzésre vonatkozd intézkedéseket, beleértve az alabbi
utasitasokat is.

Elektromos biztonsag és a tdpkabel mozgatasa

e A késziilék bekapcsoldsa el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy a késziilék Gzemelési
helyszinének a fesziiltsége és a frekvencidja megegyezik a késziilék muszaki jellemzGit
tartalmazé adattablan feltlintetett fesziiltséggel és frekvenciaval.

e Az dramiitésveszély csokkentése érdekében ne haszndlja a terméket és ne érintse
meg a dugaszat nedves kézzel, ne meritse vizbe és ne 6ntsén folyadékot a késziilékre.

e Ne helyezzen targyakat a késziilékbe.

e A veszélyek elkeriilése érdekében a megrongalddott tapkdbelt a gyartdval, a gyartd
Ggynokével vagy megfelelS szakképesitéssel rendelkezé személlyel cseréltesse ki.

e |d6kozonként ellendrizze a késziiléket és a tapkabelt,hogy meggy6z6djon arrdl, hogy
nem mutatnak nyilvanvaldan sériiléseket. Ne haszndlja a késziléket sérilt kabellel vagy
burkolattal, ha leejtette, meghibasodott, a szabadban hagyta vagy vizbe ejtette, vagy ha
meghibasodast észlel rajta. Amennyiben a termék valamely tartozéka hibasnak tinik,
hivja az értékesités utani Ggyfélszolgdlat telefonszamat.

¢ Ne bogozza 6ssze, ne hajlitsa meg, ne zUzza szét, ne rongalja meg a tapkabelt.

e Ne hulzza a porszivét, és ne szallitsa a tapkdbeltSl fogva. Ne haszndlja a kdbelt
fogantyuként, ne csukja az ajtot a huzalra, ne hulzza a huzalt éleken és éles sarkakon at.

A porszivét ne hizza a taphuzalra. Ovja a huzalt a f(itott feliletektdl.

e A készllék elektromos tapforrasrdl torténd lecsatlakoztatasa, illetve a tapforrashoz
vald csatlakoztatasa el6tt a készililék kapcsolégombijait allitsa a , kikapcsolva” pozicidba.

e FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a porszivét, és htzza ki a dugaszt a tapforrasbdl a
tomlG és a tartozékok csatlakoztatdsa, valamint a porgydjté edény kiliritése és tisztitasa
elétt.

e A dugasz tapforrasbol torténd lecsatlakozdsakor ne rdngassa a huzalt. A késziilék
tapforrasbdl vald lecsatlakoztatasahoz ne a huzalt, hanem a csatlakozdaljzatot fogja meg,
majd dvatosan huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl, és nyomja meg a huzal
visszahuzasara szolgalé gombot.
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Hasznalati feltételek és korlatozasok

e A késziléket kizardlag haztartasi célokra gyartottak. Ne hasznalja kereskedelmi/ipari
célokra, valamint a szabadban.

e A porszivot csak szdraz, beltéri feliileteken hasznalja a jelen kézikonyvben elGirt
maodon, a gyartd/forgalmazd altal szolgaltatott eredeti alkatrészekkel.

A késziiléket kizardlag a jelen kézikonyvben jelolt célokra hasznalja.

¢ A nem megfelel§ beszerelés és haszndlat tlzet, aramutést és/vagy testi sériilést
okozhat. Nem vallalunk semmilyen felel6sséget a nem megfelel6 vagy helytelen hasznalat
altal okozott lehetséges karokért.

e A késziiléket nem haszndlhatjak olyan személyek (beleértve gyerekeket), akik fizikai,
érzékelési vagy mentdlis fogyatékossaggal rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek
megfelelS tapasztalatokkal vagy ismeretekkel; kivéve, ha azt egy, a biztonsagukért felelés
személy nem fellgyeli vagy nem ad utasitdsokat a készlilék hasznalatdval kapcsolatban.
Tartsa a késziléket gyermekektdl elzarva.

e Ugyeljen fel a gyermekekre, hogy ne jitszanak a késziilékkel. Az elektromos
haztartasi készilékek gyermekek altali vagy gyermekek kozelében torténd haszndlata
esetén fokozott odafigyelés szlikséges.

¢ Ne hagyja a késziiléket feligyelet nélkil izemelni.

Biztonsagos koriilmények kozti hasznalat

e Ovja hajat, b6 ruhazatat, ujjait és testének egyéb részeit a késziilék nyildsaitdl és
mozgdsban |évé alkatrészeitdl.

e Ovja arcét as testét a toml6 végz6désétsl, a csovektsl és egyéb nyilasoktdl.

e Ne irdnyitsa a porszivét hasznalat kozben emberek vagy éllatok felé.

¢ Ne haszndlja a terméket, ha a sz(ir6i nincsenek felszerelve.

e  Fokozott évatossaggal jarjon el, ha |épcs6kon hasznalja a porszivot.

e Ne haszndlja a porszivot gyulékony folyadékok vagy tiizel6anyagok (mint példaul az
Uzemanyagok vagy olddszerek) vagy ég6 targyak (hamu, cigaretta vagy ég6 szén)
felszivasara. Ne hasznalja a terméket robbanékony folyadékok vagy g6zok jelenlétében,
ne szivjon fel kemény vagy éles targyakat, mint példaul Uvegszildnkok, szegek vagy
pénzérmék, ne szivjon fel artalmas vagy mérgezé anyagokat (klér, ammodnia alapu
fehérit6, a berendezések tisztitasara szolgdld oldat). Ne szivjon fel folyadékot, és ne
hasznalja a késziiléket olyan helyen, ahol folyadékok talalhatok.

e Ovja a porszivét a héforrasoktdl (flitStestek, siitSk, stb.), a kdzvetlen napsugarzastdl,
a nedvességtdl és az éles végzddésektdl.

e Ovja a késziilék nyilasait a levegé aramldsat megakadalyozé portdl, pihéktsl, hajtdl

vagy targyaktol.
Ne hasznalja a terméket, ha elzarédtak a nyildsai vagy megakadalyozott a levegs
aramlasa.

e  Hasznalat utan a porszivot tarolja biztonsagos helyem, hogy ne botoljon bele.

e  FONTOS: A sz(irGk tisztitasa javitja a szivoteljesitményt. A sz(irGket csak megszaradas
utan szerelje vissza.

e A burkolatot csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa. Ne haszndljon folyékony vagy
aeroszol alapu tisztitoszereket.

e A porszivot beltéren, szaraz és hlvos, gyermekektdl elzart helyen tarolja.

e Soha ne prébalja meg kinyitni a porszivd burkolatat vagy kicserélni a tapvezetéket.

e A veszélyek elkeriilése érdekében, a hibas porszivot a gyarténak, a gyartd
Ggynokének vagy megfelel6 képesitéssel rendelkez6 személyeknek kell megjavitania. A
késziilék meghibasoddsa esetén hivja az eladas utdni tigyfélszolgalat telefonszamat.
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IV. A TERMEK LEIRA

700W, 220-240V~50/60Hz

Fogantyu burkolat
Homlokzati fed6lap diszités
Homlokzati fed6lap
Szivonyilas

Tartozék retesz fedél
Porzsdak telitettség kijelz6

Nou b,k wnNeE

Huzal visszateker6 gomb

Tartozék jegyzék

10.
11.
12.
13.

Alsé burkolat
Taphuzal és csatlakozé

Kerék

Légkibocsatd nyilas fedele
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gomb
Uzemmad kivalasztas kapcsold

A tartozék készlet az aldbbiakat tartalmazza: fémcsé, padlokefe, kerek kefe, lapos kefe.
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ECO kefe

A porszivé egy olyan kefével van felszerelve, amely a hasznalat soran alacsonyabb
energiafogyasztasra allithatd be anélkil, hogy veszitene hatékonysagabdl. Ugyanakkor, a kefe
specialis kialakitdasanak koszonhetéen o6n a készllék hasznalata kozben is élvezheti a
legalacsonyabb zajszint el6nyeit.

ECO tzemmod

Y L, Mély tisztitas
Sz6nyegek tisztitasara

Kemény padléburkolatok tisztitasara

Gyors tisztitas
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1. A t6mlG csatlakoztatdsa: a toml6 végét helyezze a burkolat eliilsé részén taldlhaté
alapba, és rogzitse (1. dbra). A toml6 lecsatolasa: a toml6 csatlakozast forgassa
jobbra, majd hlzza meg a toml6t (2. dbra). A fémcsovet csatlakoztassa a toml6 gorbe
végéhez (3. abra).

2. Atisztitani kivant hely fliggvényében kilonb6z6 tipusu szivéfejeket csatlakoztathat.
Példaul, a padlékefe (a padld tipusanak megfelel6en beallitott) a sz6nyegek és a
kemény padldk tisztitdsahoz haszndlhatd (4. dbra). A szlik helyekre alkalmas szivéfej a
kanapék, falak, fliggdnyok, szobasarkok és a butorok kozti helyek, stb. tisztitasara
hasznalhaté. (5. abra). A kerek kefe és a szlik helyekre alkalmas szivéfej tarolhatd a
tartozék reteszbe.

3. A készilék bekapcsoldsdhoz a huzal csatlakozéjat dugja be a mdszaki
sajatossagokat tartalmazé cimkén feltlintetett feszlltséggel megegyezd fesziiltségl
csatlakozdaljzatba, majd nyomja meg a bekapcsold/kikapcsold gomb pedaljat (6. dbra).
4. A szivételjesitmény szlikség szerinti beallitdsa érdekében forditsa jobbra vagy balra
a sebesség szabalyzé gombot (7. abra).

5. A porszivd szallitdsdhoz vagy elmozditdsdhoz hasznalja a készilék fels§ részén
talalhaté fogantyut (8. abra).

6. A huzal visszahuzéasa: kapcsolja ki a porszivot a bekapcsolas/kikapcsolas gombbal
és dramtalanitsa a késziléket, majd nyomja meg a vezeték visszahuzdé gombot, a
vezeték pedig visszacsuszik a késziilékbe (9. dbra).

1. dbra 2. dbra 3. dbra

4. 3bra 5. abra

7. abra 8. abra 9. dbra



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 700W, 220-240V~50/60Hz

1. A porgyljté zsak kicserélése: amikor a zsak telitettségét jelz6 kijelz6 pirosan
vilagitasakor vagy a szivdsi teljesitmény nyilvanvald csdkkenése esetén tisztitsa ki, vagy
cserélje ki egy Uj porzsakkal (10. abra).

e A gomb megnyomadsaval nyissa fel a homlokzati fedelet (11. abra).

e Tolja el a zsaktartot és vegye ki a tele zsakot (12. abra).
A gy(jt6zsak felszerelése: helyezze a porgytijt6 zsakot a tartéba, majd a tartét tegye a
neki megfelel6 reteszbe (13. dbra).
Megjegyzés: Ha a porzsak nincs megfeleléen beszerelve, a homlokzati fed6lap nem
csukhaté be.
2. Légkibocsatd nyilas szlirG: tisztitsa meg a szlir6t meleg vizzel, és a késziilékbe
szerelés elGtt hagyja teljesen megszaradni (14. dbra).
A légkibocsatd nyilas szlr6jének cseréje: kapcsolja le és tavolitsa el a légkibocsatd
fedelét, vegye ki a szlir6t és cserélje ki egy megfelels Gj szlrével (15. dbra).
3. A légkibocsatd sz(irG tisztitdsa: nyissa ki a légkibocsatd nyilads fedelét, vegye ki a
tartét és a HEPA sz(rét. Mossa meg a sz(ir6t, a teljes megszdradas utan pedig szerelje a
helyére. (16/17. abra).

12. dbra

13. dbra 14. abra 15. dbra

16. abra 17. abra

Figyelmeztetés!

Barmely karbantartasi m(ivelet vagy tartozékcsere elStt a dugaszt huzza ki az elektromos
csatlakozdaljzatbdl. A veszélyek elkeriilése érdekében a meghibasodott tdphuzalt a
gyartédnak vagy a gyarté lgynokének, illetve megfelel6 szakképesitéssel rendelkezd
személynek kell kicserélnie.
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VII. TECHNIKAI LEIRAS J
Teljesitmény 700 W
Szivo teljesitmény 150W
Zajszint 69dB
Tapegység 220-240V, 50/60Hz

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznilt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhato fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

vdltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

A terméket az Eurdpai K6z0sség elbirdsainak és jogszabdlyainak megfelelen tervezték és gydrtottak. J

q3

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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